
第7号様式（第2条関係）（平9運令46・全改、平12運令3・平18国交令72・平24国交令91・一部改正） 番号第号 Certificate№ 国際満載喫水線証書 INTERNATIONALLOADLINECERTIFICATE 公の印章日本国 JAPAN 〇 1988年の議定書により修正された1966年の満載喫水線に関する国際条約に基づき、日本国の政府の権限の下に、発給する。 IssuedundertheprovisionsoftheInternationalConventiononLoadLines,1966,asmodifiedbytheProtocolof1988relatingtheretoundertheauthorityoftheGovernmentofJapan 船舶の要目 Particularsofship 船名 Nameofship 船舶番号又は信号符字 Distinctivenumberorletters 船籍港 Portofregistry 第2条に定義された長さ（L）（メートル） Length(L)asdefinedinarticle2（inmetres） 国際海事機関船舶識別番号 IMONumber 次のものとしてフリーボードを指定船舶の型式 Freeboardassignedas:Typeofship 新船Anewship「A」型Type′A′ 現存船Anexistingship「B」型Type′B′ フリーボードをType′B′with 減少した「B」型reducedfreebo ard フリーボードをType′B′with 増加した「B」型increasedfree board 甲板線からのフリーボード満載喫水線 FreeboardfromdecklineLoadline 熱帯Tropical（S）の上方 ミリメートル㎜（T）ミリメートル㎜above（S） 夏期Summer円環の中心を通る線の上縁 ミリメートル㎜（S）Upperedgeoflinethroughcentre 冬期Winterofring ミリメートル㎜（W）（S）の下方 冬期北大西洋WinterNorthAtlanticミリメートル㎜below（S） ミリメートル㎜（S）の下方 (WNA)ミリメートル㎜below（S） 木材熱帯Timbertropical（LS）の上方 ミリメートル㎜（LT）ミリメートル㎜above（LS） 木材夏期Timbersummer（S）の上方 ミリメートル㎜（LS）ミリメートル㎜above（S） 木材冬期TimberWinter（LS）の下方 ミリメートル㎜（LW）ミリメートル㎜below（LS） 木材冬期北大西洋Timberwinter（LS）の下方 NorthAtlanticミリメートル㎜below（LS） ミリメートル㎜（LWNA） 木材フリーボード以外のすべてのフリーボードについての淡水許容の幅ミリメートル。木材フリーボードについての淡水許容の幅ミリメートル。 Allowanceforfreshwaterforallfreeboardsotherthantimber ㎜.Fortimberfreeboards㎜． フリーボードを測る基準となる甲板線の上縁は、船側における 甲板のミリメートル方にある。 Theupperedgeofthedecklinefromwhichthesefreeboardsaremeasuredis㎜deckatside. この証書は、次のことを証明する。 THISISTOCERTIFY: 1前記の条約の第14条の規定に従つてこの船舶の検査が行われたこと。 Thattheshiphasbeensurveyedinaccordancewiththerequirementsof article14oftheConvention. 2検査により、前記の条約に従つてフリーボードの指定及び前記の満載喫水線の標示が行われたことが確認されたこと。 ThatthesurveyshowedthatthefreeboardshavebeenassignedandloadlinesshownabovehavebeenmarkedinaccordancewiththeConvention. この証書は、前記の条約の第14条の規定による年次検査が行われることを条件として、まで効力を有する。 Thiscertificateisvaliduntilsubjecttoannualsurveysinaccordancewitharticle14oftheConvention. この証書の基となる検査が完了した日： Completiondateofthesurveyonwhichthiscertificateisbased： において発給した。 （証書の発給の場所） Issuedat （Placeofissueofcertificate） （発給の日付） （管海官庁氏名）（印章） （Dateofissue） 備考1船舶が河川又は内水にある港から出航する場合には、出航点から海洋に至るまでの間に消費する燃料その他すべての物資の重量に相当する追加の積載が許される。 2比重が1である淡水に船舶がある場合には、前記の淡水許容の幅だけ、該当する満載喫水線を水没させることができる。比重が1でない場合には、許容の幅は、1．025と実際の比重との差に比例して定めるものとする。 NOTES:1．Whenashipdepartsfromaportsituatedonariverorinland waters,deeperloadingshallbepermittedcorrespondingtothe weightoffuelandallothermaterialsrequiredforconsumption betweenthepointofdepartureandthesea. 2．Whenashipisinfreshwaterofunitdensitytheappropriateloadlinemaybesubmergedbytheamountoffreshwaterallowance shownabove.Wherethedensityisotherthanunity,anallowanceshallbemadeproportionaltothedifferencebetween1.025andtheactualdensity. 年次検査の裏書 Endorsementforannualsurveys 前記の条約の第14条の規定により要求される年次検査において、この船舶が前記の条約の関係規定に適合していると認められたことを証明する。 THISISTOCERTIFYthat,atanannualsurveyrequiredbyarticle14oftheConvention,theshipwasfoundtocomplywiththerelevantrequirementsoftheConvention. 年次検査場所 Annualsurvey:Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 年次検査場所 Annualsurvey:Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 年次検査場所 Annualsurvey:Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 年次検査場所 Annualsurvey:Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 前記の条約の第19条の規定に基づく年次検査 Annualsurveyinaccordancewitharticle19： 前記の条約の第19条の規定に基づく検査において、この船舶が前記の条約の関係規定に適合していると認められたことを証明する。 THISISTOCERTIFYthat,atasurveyinaccordancewitharticle19oftheConvention,theshipwasfoundtocomplywiththerelevantrequirementsoftheConvention. 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 前記の条約の第19条の規定を適用する場合における5年未満の期間について発給する証書の有効期間を延長するための裏書 Endorsementtoextendthecertificateifvalidforlessthan5yearswherearticle 19applies この船舶は、前記の条約の関係規定に適合していると認められる。よつて、この証書は、前記の条約の第19条の規定に従つてまで効力を有するものとする。 TheshipcomplieswiththerelevantrequirementsoftheConvention,andthiscertificateshall,inaccordancewitharticle19oftheConvention,beacceptedasvaliduntil 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 更新検査が完了し、前記の条約の第19条の規定を適用する場合における裏書 Endorsementwheretherenewalsurveyhasbeencompletedandarticle19 applies この船舶は、前記の条約の関係規定に適合していると認められる。よつて、この証書は、前記の条約の第19条の規定に従つてまで効力を有するものとする。 TheshipcomplieswiththerelevantrequirementsoftheConvention,andthiscertificateshall,inaccordancewitharticle19 oftheConvention,beacceptedasvaliduntil 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 前記の条約の第19条又はの規定を適用する場合における検査港に到着するまでの期間又は猶予期間について証書の有効期間を延長するための裏書 Endorsementtoextendthevalidityofthecertificateuntilreachingtheportof surveyorforaperiodofgracewherearticle19or19applies この証書は、前記の条約の第19条／の規定に従つてまで効力を有するものとする。 Thiscertificateshall,inaccordancewitharticle19 ／19 oftheConvention,beacceptedasvaliduntil 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 前記の条約の第19条の規定を適用する場合における検査基準日を繰り上げるための裏書 Endorsementforadvancementofanniversarydatewherearticle19applies 前記の条約の第19条の規定に従い、新たな検査基準日は、とする。 Inaccordancewitharticle19oftheConventionthenewanniversarydateis 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 前記の条約の第19条の規定に従い、新たな検査基準日は、とする。 Inaccordancewitharticle19oftheConventionthenewanniversarydateis 場所 Place： 日付 Date： （管海官庁氏名）（印章） 











 


